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[Lannung.] 
ville muliggøre det for Europarådet som 
den almindelige ramme om europæisk poli- 
tik 홢 et udtryk, man ynder at anvende 홢 
at holde de parlamentariske repræsentanter 
for de forskellige grupper fuldt informeret 
om hinandens arbejde. 

Jeg henstiller meget, at begge dele tages 
op til velvillig overvejelse, og at den højt- 
ærede udenrigsminister vil have opmærk- 
somheden henvendt derpå. Jeg kan også i, 
denne forbindelse henvise til grundideen i 
den Europarådsrekommandation fra sep- 
tember i år, som den højtærede udenrigs- 
minister omtalte i sin redegørelse, og hvor- 
om. han sagde, at vi fra dansk side fuldt ud 
vil yde støtte til de bestræbelser, den er 
udtryk for. 

Den højtærede udenrigsminister nævnte 
de sidste forslag, der er fremkommet fra Det 
europæiske økonomiske Fællesskab, og at pro- 
fessor Hallstein, præsidenten for Fællesska- 
bets kommission, nylig har forelagt Fælles- 
skabets parlamentariské forsamling og de 
seks' regeringer et memorandum, der inde- 
holder kommissionens sidste forslag. Medens 
man med tilfredshed må hilse den kendsger- 
ning, at man stadig fastholder kommissio- 
nens vilje til at følge en liberal politik med 
hensyn til toldtariffer og kvoter, må det 
vel med beklagelse konstateres, at man for 
øjeblikket synes mindre positiv over for det 
princip om et mangesidigt økonomisk sam- 
virke i Europa, som OEEC for mere end 
10 år siden blev oprettet med henblik på at 
nå til. Ideen om en egentlig association, om- 
fattende Fællesskabet og de andre medlems- 
stater af OEEC, synes udskudt indtil videre, 
og de europæiske handelsproblemer skal be- 
handles på et ad hoc-grundlag gennem et sær- 
ligt oprettet apparat eller organ. Hvis kom- 
missionens henstillinger følges, vil resultatet 
blive, at arbejdet for økonomisk enhed i 
Europa foreløbig næppe vil komme læn- 
gere end dertil, hvor vi nu er nået, hvor vi 
har Det europæiske økonomiske Fællesskab 
og det europæiske frihandelsområde eksi- 
sterende side om side, men uden tilknytning 
til hinanden, uden en direkte forbindelse 
med hinanden. Det giver os kun brudstykker 
af et europæisk økonomisk samarbejde. 

Også på denne baggrund og for det gode 
eksempels skyld ville det være værdifuldt, 
om man, hvis og når de syv opretter deres 

administrative samarbejdsorgan, da netop 
홢 ikke mindst for det gode eksempels skyld 
홢 kunne lade det ske inden for OEECs 
ramme. 

Formanden: Jeg skal her afbryde forhand- 
lingen. 

I skrivelse af dags dato meddeler social- 
ministeren, at han ønsker skriftligt at frem- 
sætte: 

Forslag til lov om krigsulykkesforsikrings- 
rente til enker efter visse fiskere og 

forslag til folketingsbelutning vedrørende 
Danmarks tilslutning til afsnit VI i den af den 
internationale arbejdskonference i Genéve i 
året 1952 vedtagne konvention om minimums- 
normer for social tryghed. 

Medlem af folketinget Ragnhild Andersen 
har meddelt mig, at hun ønsker til inden- 
rigsministeren at stille følgende spørgsmål: 

홢Finder indenrigsministeren det rime- 
ligt og forsvarligt, at Københavns kom- 
mune inddriver 40 pet. af en skatteyders 
lønindtægt pr. uge samtidig med, at bi- 
dragskontoret opkræver 30 kr. ugentligt, 
således at skatteyderen den ene uge får 
udbetalt 38 kr. 90 øre ai en ugeløn på 
114 kr. 90 øre og den næste uge får ud- 
betalt 98 kr. af en ugeløn på 214 kr.?" 
Spørgsmålet vil blive optaget på dags- 

ordenen for tingets førstkommende spørge- 
tid efter spørgetiden i morgen. 

Skriftlig fremsættelse âj forslag. 

Socialministeren (Bomholt): Hermed til- 
lader jeg mig for det høje folketing at 
fremsætte forslag til lov om krigsulykkes- 
forsikringsrente til enker elter visse fiskere. 

Forslaget er en følge af et tidligere frem- 
sat ønske om en ligestilling mellem krigs- 
forliste søfolks efterladte og enker efter 
krigsforliste fiskere med hensyn til krigs- 
ulykkeserstatning til disse persongrupper 
홢 et spørgsmål, der senest er rejst i foråret 
i forbindelse med folketingets behandling af 
forslaget til lov om tillæg t i l  og ændring i 
lov om erstatning til besættelsestidens ofre. 

Det, der især har fjernet disse erstatnings- 
ydelser fra hinanden, er den omstændighed, 
at søfolkene ved en ændring af krigsulykkes- 
forsikringslovgivningen i 1945 ud over de 


